
 

Official / Oficial    

MEETING MINUTES / ACTAS DE 
LA REUNIÓN  

  Gwinnett County Board of Voter Registrations and Elections Minutes 

Wednesday, October 19, 2022 – 6:00pm 
GJAC Auditorium, 75 Langley Drive, Lawrenceville, Georgia 30046 

Present: Alice O’Lenick, Chairman, Wandy Taylor EdD, Vice Chair, Stephen Day, and George Awuku. Also 

present: Zach Manifold, Elections Supervisor, Kelvin Williams, Deputy Elections Supervisor, and Melanie 

Wilson, Senior Assistant County Attorney. 

 

Junta de Inscripciones de Electores y Elecciones del Condado de Gwinnett 

Actas 

Miércoles, 19 de Octubre, 2022 – 6:00pm 
GJAC, La Sala, 75 Langley Drive, Lawrenceville, Georgia 30046 

Presentes: Alice O’Lenick, Presidenta, Wandy Taylor EdD, Vicepresidenta, Stephen Day, y George 

Awuku. También presentes: Zach Manifold, Supervisor de Elecciones, Kelvin Williams, Supervisor 

Adjunto de Elecciones, y Melanie Wilson, Fiscal Asistente Principal del Condado. 

 

1. Call to Order / Inicio de la Reunión 
 

O’Lenick called the meeting to order at 6:01pm. 
 
O’Lenick inició la reunión a las 6:01pm. 
 

2. Pledge of Allegiance / Juramento de Lealtad 
 
All attendees recited the Pledge of Allegiance. 
 
Todos los asistentes recitaron el juramento de lealtad. 
 

3. Approval of Agenda / Aprobación de la Agenda 
 

O’Lenick amended the Agenda to include 8e Voter Challenge. 
 
O'Lenick enmendó la Agenda para incluir 8e Impugnación de Votante. 

 
{Action: Amend; Motion: Day; Second: Taylor; Vote: 4-0: O’Lenick: Yes; Taylor: Yes; 
Awuku: Yes; Day: Yes} 
 
{Acción: Enmendar; Moción: Day; Secundado: Taylor; Voto: 4-0: O’Lenick: Sí; Taylor: Si; 
Awuku: Sí; Day: Sí;} 
 

4. Opening Remarks / Discurso de Apertura 
 
O’Lenick welcomed everyone to the meeting and reminded everyone that Board 



meetings are transmitted live on TVGwinnett and are available on the Gwinnett County 
website.  
 
O’Lenick dio la bienvenida a todos a la reunión y recordó a todos que las reuniones de la 
Junta se transmiten en vivo por TVGwinnett y están disponibles en el sitio web del 
Condado de Gwinnett.  
 

5. Public Comments / Comentarios Públicos 
 
The public shared comments with the Board 
 
El público compartió comentarios con la Junta. 
 

6. Approval of Minutes / Aprobación de Actas 
a. September 21, 2022 Regularly Scheduled Meeting / 21 de Septiembre del 2022 – 

Reunión Programada Regularmente 
 
{Action: Approve; Motion: Awuku; Second: Taylor; Vote: 4-0: O’Lenick: Yes; Taylor: 
Yes; Awuku: Yes; Day: Yes} 

  
{Acción: Aprobar; Moción: Awuku; Secundado por, Taylor; Voto: 4-0: O’Lenick: Sí; 
Taylor: Sí; Awuku: Sí; Day: Sí} 
 

b. October 3, 2022 Special Called Meeting / 3 de Octubre del 2022 – Reunión 
Especial Convocada 
 
{Action: Approve; Motion: Taylor; Second: Day; Vote: 4-0: O’Lenick: Yes; Taylor: 
Yes; Awuku: Yes; Day: Yes} 

  
{Acción: Aprobar; Moción: Taylor; Secundado por: Day; Voto: 4-0: O’Lenick: Sí; 
Taylor: Sí; Awuku: Sí; Day: Sí} 
 

c. October 11, 2022 Special Called Meeting / 11 de Octubre del 2022 – Reunión 
Especial Convocada  

 
{Action: Approve Amended; Motion: Day; Second: Taylor; Vote: 4-0: O’Lenick: Yes; 
Taylor: Yes; Awuku: Yes; Day: Yes} 

  
{Acción: Aprobar; Moción Enmendada: Day; Secundado: Taylor; Voto: 4-0: 
O’Lenick: Sí; Taylor: Sí; Awuku: Sí; Day: Sí} 

 
7. Reports and Updates / Informes y Actualizaciones 

a. Committee Reports / Informes del Comité 
 
None 
 
Ninguno 
 

b. Chairman’s Update / Actualización de la Presidenta 



 
O’Lenick stated we are on our third day of Advance in Person (AIP) voting. We 
have 11 AIP locations which can be found on the website.   
 
O'Lenick dijo que estamos en nuestro tercer día de Votación Adelantada en 
Persona (AIP). Tenemos 11 lugares de AIP que se pueden encontrar en el sitio 
web. 

 
c. Elections Supervisor’s Update / Actualización del Supervisor de Elecciones 

 
Manifold stated as of October 1, 2022, we had 565,088 Active Voters and 66,742 
Inactive Voters. This is a net increase of 1,832 Registered Voters.  
 
Manifold indicó que al 1 de Octubre de 2022, teníamos 565,088 Votantes Activos 
y 66,742 Votantes Inactivos. Este es un aumento neto de 1,832 votantes 
inscritos. 

 
Manifold provided a staffing update and stated we have two open positions. The 
positions are on the website.   
 
Manifold proporcionó una actualización de personal y declaró que tenemos dos 
puestos vacantes. Las posiciones están en el sitio web. 

 
Manifold stated there were 9 Open Records Request and 1 still pending.   
 
Manifold indicó que había 9 solicitudes de registros abiertos y 1 aún estaba 
pendiente. 

 
Manifold stated we had about 17,000 voters on the first two days of AIP voting 
which is close to the 2020 statistics.   
 
Manifold declaró que tuvimos alrededor de 17,000 votantes en los primeros dos 
días de votación de AIP, lo cual está cerca de las estadísticas de 2020. 

 

Manifold stated you can go online to our Wait Time App which is updated hourly 
to check on wait times.  
 
Manifold declaró que puede conectarse en línea a nuestra aplicación Wait Time, 
que se actualiza cada hora para verificar los tiempos de espera. 

 

Manifold stated that we still have Poll Worker events, and we are still in need of 
around 600 Non-Issuing Clerks.  
 
Manifold dijo que todavía tenemos eventos de Trabajadores Electorales, y 
todavía necesitamos alrededor de 600 secretarios no emisores. 
 
Manifold stated the Absentee by Mail deadline is October 28, 2022.  

 



Manifold indicó que la fecha límite para Ausente por Correo es el 28 de octubre 
de 2022 

 
Manifold stated Advance in Person has started and will continue until November 
4th. He stated we will have 19 straight days of voting from 7:00am – 7:00pm at 
11 different AIP locations.   

 
Manifold declaró que Adelantada en Persona ha comenzado y continuará hasta 
el 4 de noviembre. Dijo que tendremos 19 días seguidos de votación de las 
7:00am a las 7:00pm en 11 lugares diferentes de AIP. 

 
Manifold stated we had 21 outreach events this last week and 9 upcoming 
events.  

 
Manifold declaró que tuvimos 21 eventos de divulgación la semana pasada y 9 
próximos eventos 

 
Manifold stated Election Day Logic & Accuracy Testing is almost complete.  

 
Manifold declaró que las Pruebas de Lógica y Exactitud del Día de Elección están 
casi completas. 

 

Manifold advised that if anyone had any concerns about past elections, they 
could submit it to the State Election Board. He stated the Elections Office or 
Board has no investigative authority to go backwards.  

 
Manifold informó que, si alguien tenía alguna inquietud sobre las elecciones 
pasadas, podría enviarla a la Junta Electoral del Estado. Dijo que la Oficina o la 
Junta Electoral no tiene autoridad de investigación para retroceder.  

 
County Update / Actualización del Condado 

Financial Report – General Fund / Reporte Finanaciero – Fondo General 
 
2022 Election Budget remaining: 74.55% 
2022 Administrative Budget remaining: 34.19% 
 
El Presupuesto Electoral 2022 queda: 74.55%restante 
El Presupuesto Administrativo 2022 queda: 34.19%restante 
 

O’Lenick suggested that the board review the budget to see if additional money is 
available to give the Poll Workers a stipend, bonus, or cost of living bonus to cover 
the increase in gas and snack that they will need for the day, et cetera. Day made a 
motion to accept this proposal.  
 
O'Lenick sugirió que la junta revise el presupuesto para ver si hay dinero adicional 
disponible para dar a los Trabajadores Electorales un estipendio, bono o bono por 
costo de vida para cubrir el aumento de gasolina y bocadillos que necesitarán para 
el día, etcétera. Day presentó una moción para aceptar esta propuesta. 
 



{Action: Accept; Motion: Day; Second: Awuku; Vote: 4-0: O’Lenick: Yes; Taylor: Yes; 
Awuku: Yes; Day: Yes} 

  
{Acción: Acceptar; Moción: Day; Secundado por: Awuku; Voto: 4-0: O’Lenick: Sí; 
Taylor: Sí; Awuku: Sí; Day: Sí} 

 
 

8. New Business / Asuntos Nuevos 
a. Poll Official Appointments / Nombramientos de Trabajadores Electorales 

 
The Board reviewed the Polling Location Roster and voted to accept these 
appointments.  
La Junta revisó la Lista de Lugares de Votación y votó para aceptar estos 

nombramientos. 

{Action: Approve Appointments; Motion: Taylor; Second: Awuku; Vote: 4-0: O’Lenick: 
Yes; Taylor: Yes; Awuku: Yes; Day: Yes} 

  
{Acción: Aprobar; Nombramientos; Moción: Taylor Secundado por Awuku; Voto: 4-0: 
O’Lenick: Sí; Taylor: Sí; Awuku: Sí; Day: Sí} 

 
b. Secretary of State – Official Election Bulletin (OEB) 10.11.2022 / Secretaría de 

Estado – Boletín Electoral Oficial 
The Board reviewed the Secretary of State Official Election Bulletin dated 10.11.2022 

and reviewed a proposed Residency Affirmation form.   

La Junta revisó el Boletín Oficial de Elecciones de la Secretaría de Estado y revisó un 

formulario propuesto de Afirmación de Residencia. 

{Action: Accept Residency Affirmation Form; Motion: Day; Second: Taylor; Vote: 3-1: 
O’Lenick: Yes; Taylor: Yes; Awuku: No; Day: Yes} 

  
{Acción: Aceptar Afirmación de Residencia; Moción: Day; Secundado por: Taylor; 
Voto: 3-1: O’Lenick: Sí; Taylor: Yes; Awuku: No; Day: Sí;} 

 
c. Secretary of State – Official Election Bulletin (OEB) 10.13.2022/ Secretaría de 

Estado – Boletín Electoral Oficial (OEB) 10.13.2022 
The Board reviewed the Secretary of State Official Election Bulletin dated 

10.13.2022. The Board made a motion to amend the BRE 703 Policy to reflect the 

Residency Affirmation form based on the Secretary of State’s OEB.   

La Junta revisó el Boletín oficial de elecciones de la Secretaría de Estado con fecha 

del 13 de Octubre de 2022. La Junta presentó una moción para enmendar la Norma 

BRE 703 para reflejar el formulario de Afirmación de Residencia basado en el OEB 

de la Secretaría de Estado 

{Action: Update Policy; Motion: Day; Second: Taylor; Vote: 3-1: O’Lenick: Yes; Taylor: 
Yes; Awuku: No; Day: Yes} 

  
{Acción: Actualizar Norma; Moción: Day; Secundado: Taylor; Voto: 3-1: O’Lenick: Sí; 
Taylor: Sí; Awuku: No; Day: Sí;} 



 

d. Provisional and Challenged Voter Meeting / Reunión de Votantes Provisionales e 
Impugnados  
The Board reviewed a Schedule for the Provisional and Challenged Voter hearing.  
 
La Junta revisó un Calendario para la audiencia de Votante Provisional e 
Impugnado. 
 

e. Voter Challenge / Inpugnación de Votante 
The Board reviewed a list of 10,621 Challenged Voters brought forward by 

Christopher Cook Jr. The Board made a motion to deny the Voter Challenges based 

on a lack of credible sources. The challenge is denied.   

 

La Junta revisó una lista de 10,621 Votantes Impugnados presentados por 

Christopher Cook Jr. La Junta presentó una moción para denegar las 

Impugnaciones de Votantes basándose en la falta de fuentes creíbles. La 

impugnación es denegada.  

{Action: Deny Challenges; Motion: Taylor; Second: Day; Vote: 2-1-1: O’Lenick: Abstain; 
Taylor: Yes; Awuku: No; Day: Yes} 

  
{Acción: Negar Impugnaciones; Moción: Taylor; Secundado por: Day; Voto: 2-1-1: 
O’Lenick: Abstener; Taylor: Yes; Awuku: No; Day: Sí} 
 
The outcome of the vote on the voter challenges was originally recorded as “no 
action” based on counsel's advice that at least three votes, as a majority of the 
BORE's membership, was required for action.  This was incorrect.  Section 44 of 
“Robert’s Rules of Order Revised 11th Edition” provides that the prevailing majority is 
determined based on the majority of votes cast and not a majority of the 
membership of the BORE. Here, with 2 votes in favor of the motion, one opposed and 
one abstaining, the majority of the votes cast were in favor of the motion to reject 
the challenge.  
 
El resultado de la votación sobre las impugnaciones de votantes se registró 
originalmente como “ninguna acción” en base al consejo de la abogada de que se 
requerían al menos tres votos, como una mayoría de los miembros de la Junta de 
Inscripciones de Electores y Elecciones del Condado de Gwinnett. Esto fue 
incorrecto. Sección 44 de “Roberts Rules of Order Revised 11th Edition” establece 
que la mayoría prevaleciente se determina con base en la mayoría de los votos 
emitidos y no en la mayoría de los miembros de la Junta. Aquí, con 2 votos en favor 
de la moción, un voto en contra, y un voto de abstención, la mayoría de los votos 
emitidos fueron en favor de la moción para denegar la impugnación.  

 
  

The Board tabled a discussion about Absentee by Mail – AIP returns for another 

meeting.  

La Junta pospuso una discusión sobre Ausente por Correo: AIP regresa para otra 

reunión. 



9. Closing Remarks / Comentarios Finales 
 
O’Lenick thanked everyone for coming to the meeting. 
 
O’Lenick agradeció a todos para asistir la reunión. 
 

10. Adjournment / Clausura 
 
O’Lenick adjourned the meeting at 8:33pm. 
 
O’Lenick levantó la reunión a las 8:33pm. 
 
{Action: Adjourn; Motion: Day; Second: Awuku; Vote: 4-0: O’Lenick: Yes; Taylor: Yes; 
Awuku: Yes; Day: Yes} 
 
{Acción: Levantar; Moción: Day; Secundado: Awuku; Voto: 4-0: O’Lenick: Sí; Awuku: Sí; 
Day: Sí,} 
 
The Board made a motion to move into Executive Session. 
 
La Junta presentó una moción para pasar a la Sesión Ejecutiva. 
 
 
{Action: Move to Executive Session; Motion: Taylor; Second: Day; Vote: 4-0: O’Lenick: 
Yes; Taylor: Yes; Awuku: Yes; Day: Yes} 
 
{Acción: Pasar a Sesión Ejecutiva; Moción: Taylor; Secundado por: Day; Voto: 4-0: 
O’Lenick: Sí; Taylor: Sí; Awuku: Sí; Day: Sí} 


